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Ersatzteiiliste
Spare Parts List
Liste des pieces de rechange

HDS 750
1 .625'906 USA 208-240V 1~60 Hz




HDS 750

‘Nerknummaer |hres Gerdtes (sishe Typenschid) /
Senal Na. of your machine (see namepiate) /
No. da séna de votre appareil (voir plague signatetiqua)

{hiar emntragen / entar here / marquer ici)

Gruppentbersicht

Gruppa 1: Einzeiteie Seile
Gruppe 2: Pumpensat:
Gruppe 3: Motor

Gruppe 4: Gebldss

Gruppe 5: Brannstotfoumpe
Gruppe 6: Elektrogerateschrank
Gruppa 7: Durchiaufechitzer
Gruppe  8: Schwimmaerventil
Gruppe 9: Sicherheitsbiock
Gruppe 10: Zubehdr

Gruppe 11! Insttumenentaiel

Contents

Group 1:Component parts Page
Group 2: Pump Unit

Group 3: Motor

Group 4: Blower

Group 5: Fuei Pump

Group 6: Elecmical Cabinet
Group 7: Continous Flow Boiler
Group 8: Float Vaive

Group 9: Safety System
Group 10 Accessones

Group 11: Control panei

Groupes de pieces

Groupa 1 Piéces détachées Page
Groupe 2: Moto-pompe

Groupe 3: Motor

Groupe 4: Ensamble mecaniquae
Groupe 5. Pompe a compustible

Groupe §&: Coifret electrique

Groupe 7:Chaudiare 3 circuiation forcee
Groupa 8: Bac afiotteur

Groupe 9: Bloc de sacurité

Groupe 1Q; Accassoires

Groupe 11: Tableau

-5
8-15
16=17
18-19
20-21
22-23
2425
2627
2829
30-31
3435

8~15
16-17
18-18
2021
2223
24-25
26-27
28-29
30-31
3435

815
16-17
18-19
20-21
22-23
2425
26~27
28-29
30-31



Bestellhinweis / Specimen order / Exempie de commande

Bei ihrer Bestellung sind unbedingt anzugeben:
Always quote the following details with your oraer:
Mentionnez & I'occasion de chaque commande de pieces:

1 u 2I 3. ‘4I 5.

Gerétetyp Herstell-Nr. Benennung Teile-Nr. Stickzan!
Machine mode! Serial-No. Descrniption Part No. Piace No.
Type d'appareiis No. de serie Désignation Référence  No. des piece
Siehe Typenschild Siehe Ersatzteilliste
See name-plate See spare parts list
Voir plagque signalétique Voir liste des pieces de rechange

@ Die Ersatzteile, welche als Meterware geliefert werden, sind auf Ein-
baulange zu kirzen.

Parts which are delivered as piece goods should be shortened accor-
ding to the installation length.

Les piéces détachées qu’on par marchandise au métre, doivent étre
écourtées seion longueur totale.

® Diese Ersatzteilliste erscheint in gedruckter Form sowie als Mikrofiche.
Bei Querverweisen bezieht sich die Angabe ,Seitenzahl® auf die

gedruckte Ersatzteilliste und die Angabe ,Bildtafel* auf die Mikrofilm-
ausgabe. '

This spare parts list is published both in printed form and as a
microfiche. In the cross-references, ,,page number" refers to the prin-
ted spare parts list and ,display table“ to the microfilm edition.

Cette liste de piéces de rechange est aussi bien imprimée que publiée
sous forme de microfiche. Les indications transversales renvoient au

~2numeéro de page* sur la liste imprimée des piéces de rechange et a la
wplanche* sur la microfiche.

Technische Anderungen im Ranmen der Waiterentwickiung sowie gas Recht der ausschliefiichen Ausweriung unseres gestgen
Eigenums behatten wir uns vor. VerveifAitigung und Nacharuck nur mit Genenmigung und Urneberminweis moglich.

We reserve the nght to make techrical changes in the course of devetooment work and the right to make exclusive use ot our
inteliectual property. This spare pars list may De duplicated or repnnted only with our approvai ana with acknowiedgement of our
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~ oup 1: Component Parts
Groupe 1: Pieces détachees
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Gruppe 1: Einzelteiie

Group 1: Component Parts HDS 750

3roupe 1: Pieéces detachées

Pos, Benennung

TatlNr. St im Gerat
Ref. Descnption i Part No, Quant p. gr.
Pos. Dasignation Ralérance Nbr,
1 Haube  Cover ! Couvercie 5.088-233 1
2 Haiter / Support/ Apput 5.042-406 1
3 Haitar / Bracket / Fixation 5.042-402 1
K} Schiraupe 4.2x 13/ Screw 1 Vis 6.303-047 3
5 Sicherung / Sataety Davica / Fusible de Secunte 8.343-008 2
8 Bolzen/ Pin/ Axe 8.373-322 2
7 G-Kant-Schraube M $x 12/ Hex. Heaa Cap Screw s Bouion A Six Pans 7.304-371 1
8 Feqemng 8 5/ Spring Washer / Rondetie Grower 7.313-002 1
g Winkai / Angle / Equerre 5.021-953 1
10 Haiter ; Support/ Appul 5.042-257 1
11 Zindkape! / igrunon Capie / Cable D'allumage 6.641-180 2
12 Kerzenstecker / Terminal / Anti-Parasite §.618-076 2
13 Haitar / Support/ Apput 5.042-320 1
14 Ptante / Plate / Plague 5.002-402 1
15 Schnewdschraube M 5x 12/ Self-Tapping Screw / Vis Autotaraudeuse 6.303-012 2
16 Scnhtauch Nw 7 / Flaxible Tube / Tuvau Flexibie 6.3688-225 2m
17 Schiauchscheile / Haose Band Clip / Coilier de Serrage 6.388-559 2
.18 Formted / Preform / Preiorme 5.030-355 1
19 C-Ring 45x 4.5/ O-Ring / Joint Tonaue 6.362-490 1
20 O-Ring 80x 4.5/ O-Ring / Joint Torique §.362-491 1
21 Tank / Tank / Reservoir 5.071-025 1
22 Linsenscnraube M 5x 16/ Oval Haad Scraw / Vis A Tete Bombee 7.306-308 2
23 Scheibe A 5.3/ Disk / Disque 7.312.278 2
24 Auflager s Support / Appu 5.087-024 1
25 Haiter / Support/ Appul 5.042-256 2
28 Rahman / Frame / Cadre 5.050-005 1
27 Scheibenrad D 300/ Web Disk Wheei / Roue Pleine 5.435-074 2
28 Schneitbetestgung D 25/ Quick / Fastener/ Attache Rapide 6.343-137 2
29 Schnewdschraube M B x 16/ Self-Tapping Screw / Vis Autolaraugause 6.303-031 2
30 Achse / Wheet Shaft/ Essieu 5.105-083 1
3t Schaibe 26 / Washer / Rondelie 7.312-060 8
32 Lenkrote 140/ Castor / Rous Pivotante 6.435-071 1
a3 B-Kant-Schraupe M 8x 16 / Hex. Head Cap Screw / Bouion A Six Pans 7.304-385 4
34 Scheiba £ 8.4/ Disk / Disque 7.312-004 4
38 6-Kant-Mister M 8 / Haxagon Nut/ Ecrou Hex. 7.311004 4
38 Gegenmutter PG 13.5/ Contermut/ Contre-Ecrou 5.641-480 1
37 Kabel / Cabie s Cabie 6.641-139 1
39 Tank / Tank / Reservoir 5.071-024 1
40 Siety O 70/ Strainer / Passor 6.414-275 1
41 Deckel / Cover / Couvercie 5.063-217 1
42 Halter/ Support / Appui 5.042-253 1
43 LSK-Biechschraube 5.5 x55 / Screw / Vis 6.305-005 3
44 Grift / Handie / Poignee 5.321-121 1
45 Zyiingerscnraupe IS M 6§ x50 / Cheese Head Screw / Vis A Teta Cylinar. 7.306-511 4
48 Schesbe A 6.4/ Disk / Disque 7.312.278 4
47 G- ant-Mutter M 6 / Hexagon Nut/ Ecrou Hex, 7.311425 4

49 ET-Set siene Seite 6 (Bildtatei J 16)/ Spare Pants Kit see Page 6 (Board J 16) /

Kit da preces voir Page 6 (Tableau J 16) 2.883-017 1




Teile sind im Ersatzieiiset 2.883-017 enthaiten
Parts included in spare parts kits 2.883-017
" " ses comprises dans le jeu de pieces rechange 2.883-017

Ecrou-raccord

Seite Bildtafel Pos. Benennung Teile-Nr. Stek.
Page Board itern Designation Part No. Qty.
Page | Tableau Pos. Désignation No. pigces Nbr.
8/13 B2 11 O-Ring 110x1,78 / O-ring / Joint torigue 6.362-448 1
14 O-Ring 34,65x1,78 / O-ring / Joint torigue 6.362-484 | 3
15 Nutring 20x28x 6/8 / Packing ring / Joint rainure | 6.365-052 3
17 Nutring 20x30x8/4 / Packing ring / Joint rainure | 6.365-053 3
19 Scheibe / Washer / Rondelle 5.115-224 3
20 Nutring 20x28x 5 / Packing ring / Joint rainure | 6.365-061 3
c2 36 Sprengring A 6 / Snap ring / Jonc d'armret 6.343-143 1
39 O-Ring komplett / O-ring complet / 6.362-477 1
Joint torique compiet
40 C-Ring kompiett / O-ring assy. 6.362-365 1
Joint torique complet
41 O-Ring 8%1,5 / O-ring / Joint torique 6.362-388 1
Z1 B5 3 O-Ring / O-ring / Joint torique 6.472-111 1
O-Hing / O-ring / Joint torique 6.472-112 1
S Filtereinsatz / Filter element / Cartouche de filtre | 6.472-113 1
29 B9 36 Sieb / Filter / Crepine 6.414-111 1
37 O-Ring 17,3%x2,4 / O-ring / Joint torigue 6.362-160 1
31 810 16 O-Ring-Set (5 Stick) / O-ring set (5) / 2.880-206 |1
Jeu de joints (5 joints)
25 Uberwurfmutter M 18x1,5 / Union nut / 5.401-128 | 1




Gruppe 2: Pumpensaiz

Group 2: Pump Unit HDS 750

Groupe 2: Moto-pompe

bis Werk-Nr. 16626 / up to serial No. 16626/ jusqu’au du numero de fabrication N. 16626
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Gruppe 2: Pumpensatz

Group 2: Pump Unit HDS 750

Groupe 2: Moto-pompe

ab Werk-Nr. 16627 / from serial No. 16627 / & partir du numero de fabrication N. 16627

Pos. Benennung

- Taik-Nr. St im Gerat
Ret. Descnption Part No. Quant. p. gr.
Pos. Deésignation Raférence Nor.
1 Kolben Kompiett / Piston Comolete / Piston Comoiste 4.553-076 3
2 O-Ring Kompiett / O-Ring Compt. / Joint Tongue Compi, 8.362-365 3
3 Karamikhdisa / Caramic Ped / Douiile Caramique 5.110-220 3
4 Dichtnng / Joint Ring / Anneau D'etancheite 5.363-182 3
3 Formschraubs / Special Screw / Vis de Forme 5.305-111 3
6 Sprangnng 20/ Sealing Ring / Circtip 8.472-331 3
7 Druckspeichar 200 / Pulsanon Damper / Accum. de Pression 8.505-028 1
8 Dighinng A 16 %20/ Jaint Ring / Anneau O-etanchaite 7.362-007 1
g Scheibe / Disk / Disque 5.115.289 3
10 Schraubenteder / Coil Spnng / Ressort A Boudin 53324150 3
11 Q-Aing 100x 1,78/ Q-Ring / Joint Torigue 6.362-448 1
12 Gehause / Housing / Boitier 5.060-182 1
13 Zylinderschraube 1S M 8x 20/ Cheese Head Screw / Vis A Tete Cylindngue 7.308-041 3
14 O-Ring 34.65x 1,78 / O-Ring / Joint Toriaue 6.362-484 3
15 Nutring 20x 28 x6/8 / Grooved Ring / Joint En U A Levres 8.368-052 3
16 Scheibe / Disk / Disque 5.115-255 3
17 Nutring 20x 30x &/4 / Grooved Ring / joint En U A Levres 6.365-0583 3
18 Buchse / Bush / Boite 5.112-181 3
19 Scheibe / Disk / Disque 5.115-224 3
20 Nutring / Grooved Ring / Jort En U A Lavres 6,365-061 3
21 Zylinderkopt / Cylinder Heac / Culasse da Cyi. 4. 850-112 1
22 HD-Schiauch 8/580 / Hp-Hosa / Flaxibie Hp 6.388-859 1
23 0-Ring 18x 2/ O-Ring / Joint Tongue §.362-427 1
24 Ventil / Valve / Soupape 4.580-114 1
25 Schiaucnscheila 12/9 / Hose Bana Clip / Callier ge Serrage 8.388-515 1
26 Schiauch NW 7/ Flexibie Tube s Tuyvau Flexible 6.388-184 1m
g Zylingerscnraube IS M 6x30 / Cheese Head Screw / Vis A Tete Cylinanque : 7.308-024 4
28 Zvlingerschraube IS M 8x 30/ Cheesa read Screw / Vis A Teta Cylindncgue 7.308-043 2
29 Vanuigahduse / Vaive Box / Boite A Scupape 5.587-107 !
30 O-Ring 12.42x 1,78 / O-Ring / Joint Tonque 5.362-480 1
31 O-Ring 15.3x 2,4/ C-Ring / Joint Tongue 5.362-153 2
32 Hiise s Pod / Doutlle 5.110-210 2
33 Q-Ring 14x 2/ O-Ring / Joint Tonque 6.362-481 5
34 Vantit Komptett / Vaive Complate / Soupape Compiete 4.580-117 8
35 Zylincerscnrauoe M 10x 100 / Cheese Head Screw / Vis A Tete Cylindnque 7.308-068 4
38 Sprengnng A 6 / Sealing Ring / Clrctip £.343-143 1
7 Halse / Pod ! Douille 5.110-367 k
38 Senrautentedar / Coil Spring / Rassort A Bouain 5.332-110 1
39 O-Ring Komplett/ O-Hing Completa / Joint Torique Compiete 6.3682-477 1
40 O-Ring Kempiett/ O-Ring Comopiete / jaint Torique Compiate 6.362-602 1
41 Q-Ring ax 1/ O-Ring / Joint Toraue §.362-452 1
Y

42  Spindei/ Soingte / Pivot 4.291-008




Gruppe 2: Pumpensaiz
Group 2: Pump Unit HDS 750
Groupe 2: Moto-pompe

ab Werk-Nr. 16627 / from serial No. 16627/ a partir du numero de fabrication N. 16627

Pumpenset
Pump kit
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Gruppe 2: Pumpensatz

C-oup 2: Pump Unit HDS 750

aroupe 2: Moto-pompe

ab Werk-Nr. 16627 / from serial No. 16627 / a partir numero de fabrication N. 16627

Pos. Benannung

Teil-Nr. St im Gerat
Raf. Descnpbon . Part No. Quant. p. gr.
Pos. Désignation Réfarence Nbr.
43 Linsanschiraube M 4% 6 / Oval Head Screw / Vis A Tete Bombes 7.306-323 1
a4 O-Ring 11x1.,3/0-Ring / Joint Torique 6.362-402 1
45 Griff / Handie / Poignee 5.321-263 1
485 Hiise / Pod / Douille 5.110-388 %
47 Schlaucnstiick / Fiexible Tube Piece / Pieca da Tuvau 5.442.503 1
48 O-Ring / O-Ring / Joint Toraue 6.362-483 3
49 Ventilschiraube / Vaive Screw / Vis de Soupape $.583-060 2
51 G-Ring / O-Ring / Joint Toriaue 6.362-482 2
82 Ventilsitz / Vaive Seat / Siege de Soupape 5.581-093 1
53 Sichemnaensventil / Satety Valve / Soupape de Surete 65.412-684 1
55 Vantilsenraube / Vaive Screw / Vis de Soupape 5.583-082 1
58 Diehtning A 10x 13,5/ Joint Ring / Anneau D'stancherte 7.362-003 2
57 HD-Schiauch 5/260 / Mp-Hose / Tuyau Soupte A Hp 6.368-843 1
58 Hohischraube M 10x1 / Banjo Bolt / Bouion Cretx 7.386-363 1

£9 Pumpenset siehe Seite 11 (Bildtafel M 16) / Pump set see Page 11 (Board M 18)/
4 Jeu de pieces de rechange de pompe voir Page 11 (Tableau H 16} 2.880-283




Gruppe 3: Motor

(Group 3: Motor HDS 750

«..oupe 3: Moteur
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Gruppe 3: Motor

_Group 3: Motor HDS 750

Groupe 3: Moteur

Pos. Benennung

2I8IRIR]S

] TeaikNr. St im Gerat
Ref. Descnptuon Part No. Quant. p. gr,
Pos. Designation Raiérance Nbr.

1 Decxel / Cover  Cauvercie 5.063-189 |

2 Behaiter / Receptacia / Recipient 5.070-048 1

3 Dichitring / Joint Ring / Anneau 0 etanchate 5.363-100 1

4 Mator 220 V / Mator / Moteur 6812 Q92

5 Kugellager 6305-22 / Bail Beanng / Roulemant A Billas 7.401-148 1

5 Sorengnng A 25x 1,2/ Sealing Ring / Cirdlio 7.343-008 1

h §-Kant-Mutter M 8 / Mexagon Nut/ Ecrou Hexagonal 7.311-810 8

8 Gummpuffer M 8 / Rubper Buffer / Butoir En Cacutthouc §.339-060 4

11 Zylinderschrauba 1S M §x 30/ Cheese Head Scraw / Vis A Tete Cyilindrioue 7.306-024 3

12 Gehause / Housing / Boitier 5.060-181 1

13 Dichtring A 18x22 / Joint Aing ¢ Anneau 0'stanchene 7.362-009 :

14 vs.-Schraune M 18x 1.8/ Screw Plug / Vis de Fermeture 7.382-235 1

15 Passfeder A Bx 7 x40/ Feather Key / Ressort D'ajustage 7.318-038 1

16 Oruckscheins / Pressure Disk / Disaue de Pression 6.401-124 1

17 Axial-Rollenkafig / Roiler Thrust Cage / Butee A Rouleaux 65.401-123 1

18 Lautscheibe / Rotor Disk / Disque de Butee 8.401-122 \

19 Zylingerscnraube 1S M 8x 20 / Cheese Head Screw / Vis A Tete Cylindrique 7.308-041 3
Fedamng 8/ Spring Washer / Rondetite Grawer 7.313-051 1
Scheipe R 9 / Disk / Disaue 7.312-261 1
Taumeischeibe Komplett; Swash Plate / Disque En Nutaton 4.120-103 %
¥ugeirolleniagar 41 / Taper Roller Beann / Palier Con. a Rout. 8.401-113 1
Dichtnng A 35x52 / Rotary Shatt Seai / Bague A Levres Res. 7.367-009 1

25 Motorendl 1 L/ Engine Cil / Huile A Moteurs 5,288-050 1

27 Halter / Support / Appu 5.042-287 1

28 Betnepskonaensator 80 mf/ Cperating Condenser / Condensateur de Service 6.661-084 1

29

B-Kant-Schrauge M 8 x 16/ Hex. Heaa Cao Screw s Boulon A Six Pans 7.304-385

oy




Gruppe 4: Geblase

oup 4: Blower HDS 750

Groupe 4: Ensemble mécanique
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Gruppe 4: Geblase

Group 4: Blower H DS 750

Groupe 4: Ensembie mécanique

Pos. EBenennung

) TaileNr. St im Gerat
Ref.  Desgnpuon Part No. Quant. p. gr.
Pos. Désignanon Référence Nbr.
1 Schnewdning / Olive / Bague coupante §.388-160 4
2 Uberwurtmutter / Cap nut / Ecrou raccord 6.388-159 4
3 Latungsronr / Pine / Tube 5.423-013 1
4 Schrauosmuzen R 1/8"/ Scraw union pipe thread / Raccord filets 5.386~-181 3
5 Schiauch NW 4/ Hose / Flixible 6.388-323 1
8 Scheiba / Washer / Rongaiie 6.343-119 1
7 Niveayfuhier / Level switch / Contactor de riveau §.831-439 1
3 QO-Ring 68x 4/ Q-ring / Joint tongue 8.362-474 1
El Formited / Mouiding / Piece profilée 5.030-434 1
10 Schiauch NW 4/ Mose, nom. dia. 4 / Flixible DN 4 6.388-334 1
11 Zylinderschraute BZ 4,8 x25 Z 1/ Cheesa nead screw s Vis a téte cviinanaue 7.308-022 7
12 Zylinderscnraupe IS M 6 x 16/ Socket head screw / Vis a tate cviingrique 7.306-020 4
13 Decket / Cover ; Couvercie 5.063-208 1
14 Kuppiungsteil / Coupling eiement / Elément ¢’ accoupiement 6.463-008 1
15 Kupplungsted / Coupling etement / Elément 4’ accoupiement 6.463-020 2
16 Kuppiungstet / Coupiing element / Eiément d'accoupiement 5.471-050 1
17 Kupplungstei / Coupiing eiement / Elément 4’ accoupiement 5.471-043 1
18 Gewinaestift M 8 x& / Grub screw / Gouion filete 7.307-407 1
13 Gebidsarad / Fanwhesi / Roue ge turbine 6.484-017 1
20 Passteder / Feather key / Resson d'ajustage 7.318-002 1
21 LSK-Blechscnraube 4.8 16 / Seif-tapping screw / Vis A tdle a téte bombée fraisée 7.303-362 1
2 Scheibe A 5.2/ Wasner / Raonaaila 7.312-278 *
23 Klappenwaiie / Flap shaft / Arbre de volet 5.603-012 1
24 Luftktappea / Air flap / Volet o' adrmission a’air 5.606-001 1
25 Gehausa / Mousing / Boitier 5.805-073 1
27 Spannpand / Clamp strap / Collier ae serrage 5.388-608 2
28 Tucnrpanschette / Cloth collar / Souffiet en nssu 5.178-016 1
29 O-Ring 143x2/ G-nng 1 Jomnt tonque 6.352-456 1
32 Zylingerschraue IS M 6x 25/ Socket heaq screw / Vis a téte cviinancaue 7.304-386 4
a3 Hilse / Slesve / Douwile 5.110-222 4
34 Scheiba / Wasner / Rondelie £.115-233 4
35  Gumminng / Rubber nng/ Bague en caoutchouc 5.379-008 4




Gruppe 5: Brennstoffpumpe

 oup 5: Fuel Pump HDS 750

(aroupe 5: Pompe a combustible




Gruppe 5: Brennsioffpumpe

Group 5: Fuel Pump HDS 750

Groupe 5: Pompe a combustible

Pos.  Seneannung Teik-Nr. St im Garat
Ref. Descnption )

-Part No. Quant_ p. gr.
Pos. Dasignanon Référence N,

a Brennstoffoumpe mit Magnetventl / Fued pump with solenod vaive /

Pompe a combustitile avec electrovanne 6.472-344

1

1 Entidftungsventl / Vent vatve / Purgeur 8.472-107 1
2 Q-Ring 7 C-ning ¢ Joint onque 5.472-106 1
3 C-Ring / O-ring / Joint tondue 65.472-111 1
4 O-Ring / O-ring / Joint tonaue 8.472-112 1
5 Filtareinsatz / Fiter etement / Cartoucha de fiitre 8.472-113 1
8 Fitergenduse komnpiatt/ Fiter housing. compiete / Boitter da filtre compiét 6.472-123 1
7 Schutzxappe / Dust cag / Capuchon de protection 5.472-122 1
8 Federgenause / Spring housing / Boitier de ressort 6.472-109 1
10 Stitt / Pin / Pointeau 6.472-108 1
12 Mermprane / Diaphragm / Memprane 6.472-128 1
14 RAinceimuttar / Knurted nut / Ecrou molete 6.472-340 1
17 O-Ring 1 O-ring / Joint tonque 5.472-125 1
18 Magnetvent! kompiett / Solenoid vaive. compiete / Eiectrovanne copmiét 6.472-345 1
19 C-Ring / O-ning / Joint torique 6.472-120 1
2 1

Achsendictitung / Shaft seal / Eloupage d'arbre 8.472-105




HDS 750

-oup 6: Electrical Cabinet

Gruppe 6: Elektrogerateschrank
Groupe 6: Coffret electrique
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Gruppe 6: Elektrogeréteschrank

Group 6: Electrical Cabinet HDS 750

Groupe 6: Coffret electrique

Pos. Benennung

Teik-Nr. St im Gerat
Ref. Description ’ Part No. Quant p. gr.
Pos. Désignaton Référence Nbr.
1 Haube / Caver ; Couvertie 5.0688-122 1
2 Schraube M 3x 18/ Scraw M 3x 16/ Vis M 3x 16 8.303-014 2
3 impuisgeber / impuise ransmitter / Ralais d'impulsion 8.833-090 1
4 Schraupa M 4x8/ScrewMax8/Vis M 4x8 8.303-017 2
5 G-Schmetzeinsaz 2 A/ Fusa 2 A/Fusible 2 A 8.844-052 3
8 Steuertrato / Control transformer / Transto de commanae §.822-127 1
7 Schrauba M 4x15/ScrewM 4x 18/ ViaM4ax 16 8.303-015 2
8 Scheibe A 4.3/ Washer A 4.3/ Rondelle A 4.3 7.312-001 2
) Scheibe A 5.3/ Washaer A 5.3/ Rondeile A 5.3 7.312-278 2
10 g-Kant-Blechschraube 4.8X 16 / Hex. hd. saif-tapping screw 4. 8x 16/ Vis atdla 46 pans 4.8x16 7.303-121 2
11 Kabetverscnraupbung Pg 9/ Cable glana Pg 3/ Entree de cable Pg 9 6.641.355 8
12 Gegenmuttar Pg 9/ Locknut Pg 9/ Contre-ecrou Pg 9 §.641-366 3
13 Schitz 24 V / Contactor 24 V / Disioncteur 24 V §.832-132 1
14 Schraube M Sx8/Screw MSx8/VisM5x8 §.303-004 2
15 Zindtrafo / ignition transtormer / Transfo d'allumage §.622-076 1
16 Schaiter / Switch / Contactaur 6.631-197 1
17 Temperaturragier / Tamperature controi / Réguiateur da temperature 8.685-375 1
20 Gegenmutier Pg 13,5/ Locknut Pg 13.5/ Contre-ecrou Pg 13,5 8.641-369 2
21 Kabewerscnraupung Pg 13.5 / Cabla gland Pg 13.5/ Entree da cable Pg 13.5 6.641-356 2
2 Erwenerung Pg 16/13.5 / Entarging pece Pg 16/13.5/ Piece de elargissement Pg 16/13.5 5.841-304 2
26 Senkschraute M 4 x 8/ Countersunk screw M 4x 8/ Vis & téts raisée M 4x8 7.305-021 4
27 Scheibe / Washer / Rondetie 5.115-375 1




Gruppe 7: Durchiauferhitzer
roup 7: Continuous Flow Boiler
aroupe 7: Chaudiére a circulation forcée

HDS 750

42 1 1 Ersatxteil-Set
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Gruppe 7: Durchiauferhitzer
Group 7: Continuous Fiow Boiler
Groupe 7: Chaudiére a circulation forcée

HDS 750

Pos.  Benenmung

TailNr. St im Garat
Ret. Dascnpuon Part No, Quant. p. gr.
Pos.  Dasignanon Réferance Nbr.
1 g-Kant-Schraupe M 5x 16/ Hex. ha. scraw / Vis a 6 pans 7.308=017 3
3 Lasche / Strap / Brde 5.004-228 1
4 Ziindeiaktroae (2 Stick) / ighition eiectrode / Electrodes 2880177 1
3 Dichtring C 12x15.5/ Sealing fing / Bague ¢'étancheiteé 7.362-004 2
7 Kerzennaiter / Electrode holder / Porte-bougie 5.668-001 1
| s-Kant-Mutter M 5 / Hex. nut/ Ecrou a 6 pans 7.311-037 3
9 Disennaiter / Nozzie hoidar / Porte-giciaur 5.667-021 1
10 Oase 1.5 gptt / Nozzie 1.5/ Gicleur 8.415-040 1
11 G-Kant-Schraune M 5x 12 / Hex. nut hd. screw / Ecrou 4 6 pans 7.304-371
1 2yiinder-Blecnscnraube 3.8x 6,5 / Seit-tapping screw / Vis a thie a téte cylindnque 7.303-012 1
1 Blecnh / Plata / Tle 5.000-830 1
4 Flachdiehtung / Gasket / Joint plat 5.364-100 1
15 Glasscheibe / Sight glass / Verra de regard 6.278-014 1
18 Hutmutter M 8 / Cap nut/ Ecrou Chapeau 7.311-380 3
17 Zahnscheibe A 6.4 / Shakeproot washer / Rondeile eventait 7.312-167 2
18 Erhitzerdecket mit Schauglas / Boiler cover with sight glass /
Couvarcie de chaudiére avec verre de regard 4.654-091 1
19 Haise / Sieeve s Douille 7311=003 3
21 Brennerainsarz / Bumaer insert/ Braleur 4.663-050 1
22 B-Kant-Mustter M 6/ Hex. nut/ Ecrou a 6 pans 7.311-039% 4
24 Brennersinsatz / Bumer funnei / Briteur 4.663-057 1
25 Heizschlange / Heater coil / Serpentin de chautfage 4.680-062 1
25 Profiidichtung / Profile gasket / Joint profiié 5.365-068 1
27 Aufienmantet / Quter 1acket / Envelope exteneaure 4.652-055 1
29 Selbstsicherungsmutter M 10/ Seif-locking nut / Ecrou auto-fraine 7.311-511 3
28 Schenbe B 10,5/ Washer s Rondeile 7.312-005 3
21 G-Kant-Schraupe M 10x 6.5 / Mex, hd. screw/ Visa 6 pans 7.304-422 3
32 Zarge s Frame: Tale 5.012-202 T
33 Profildichrung / Profile gasket / Joint profile 8.366-008 1
34 Stamptmasse 1 kg / Refraftory / Ciment 8.286-016 8
as Erhitzartoden kompiet! / Boiler base. comptiete / Fond de chaudiérs compiat 4,655-036 1
36 F.-8-Kant-Mutter 7 Flat hex, nut/ Ecrou plat 4 6 pans 7.311-185 2
kY Rehrienung / Pipe / Tube 4.420-910 1
a8 Unternage / Base / Caile 5.378-058 1
39 6-Kant-Schraube M 8 x 168/ Hex, hd. screw / Vis a 6 pans 7.304-383 2
40 Ersatrteil-Set siene Seite 32 (Bildtate! | 16}/ Spare parts kit see page 32 (Boara L 16)/
Kit da préces voir page 32 (Tableau L 16) 2.880-266 1
41 Zahnscheibe A 10,5/ Shakeproof washer / fondetle eventail 7.312-160 2
42 8-Kant-Schraube M 5x 16/ Hex, nut hd. screw / Ecrou a 6 pans 7.308-441 &
44 Mutter M5/ Nut/Ecrou 7.311-002 3
45 Mutter / Nut / Ecrou 7.311-003 1
46 Rohrieitung / Tube / Conduite 4.421-079 1
47 Qichtring / Ring / Anneau 7.362-005 1
48 Zahnscheibe A 5,3 / Disk / Disque 7.312-172 3
49 Schraube M Sx12 / Screw / Vis 7.306-443 3




Gruppe 8: Schwimmerventil
~roup 8: Float Valve

HDS 750
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Gruppe 8: Schwimmerventil

Group 8: Float Vaive HDS 750

Groupe 8: Bac a flotteur

Fos. Benennung

. ) Tail-Nr. St im Gerat
Ret. Dascnpton Part No. Quant. p. gr.
Pos. Dasignaton Référanca Nbr.
o] Schwimmaerventl / Float vaive / Vanne a flofteur 3.553-054 1
1 Deckel DGT / Caver. scate inhibitor / Couvercta DGT 5.083-2268 1
2 Behaiter / Tank / Réservoir 4.070-094 1
3 Schraubanfader / Cail spring / Ressort heliocoidal 5332001 1
4 Magnetventi / Solenoid vaive / Electrovanne 6.685-210 1
5 Schutaes / Protecior / Protection 5.394-066 1
8 Boiren 3x25/Pin/Axe 7.3168-004 1
¥ Ventiboizen / Valve pin / Poussoir de vanne 5.584.026 1
8 Flachdichtung / Gasket / Jont plat 5.364-095 1
2 Vantiigehause / Vaive housing / Boitier de vanne 5.587-103 1
10 Schaibe A 6.4 / Washar / Rondelle 7.312-279 1
11 Scheibe s Wasner / Rondeile §.115-158 1
12 O-Ring 13.3x 2.4/ O-ring / Joint tonque 6.362-078 2
13 Sehlauchmppet / Hose nippie / Raccord de flexible 5.443-224 1
14 Mutter R 3/4” / Nut. pipe thread / Ecrou 5.310-061 1
15 Schiauchschelie 16—25 / Hose clamp / Collier §.388-547 2
16 Schiauchstick / Hose / Flexible 5.442-507 1
17 Solint 2 x50 / Split pin / Goupilie tendue 7.316-432 1
18 5-Kant-Schraube M 8x 16/ Hex. ha, screw/ Vis a6 pans 7.304-383 1
19 Knotanstick / Union / Disttbuteur 5.427-087 1
20 Sieb / Strainer / Crepine §.414-141 1
21 Behaiter / Tank / Bac 5.070-064 1
2 Blechschraube 4. 8x 25 / Seit-tanoing screw / Vis a thle 7.303-364 2
23 Scheibe A 5.3/ Washer/ Rondeite 7.312-278 2
24 Schnappmutter 4.8/ Snap nut/ Clip-ecrou 8.310-028 2
25 Kabeiband / Cable e / Collier pour flexible 6.841-474 2
28 Schlauch / Hose / Flexibie §.388-721 1
27 Mutter / Nut/ Ecrou 5.310-062 1
28 Scntauchinppel / Hose nipple / Raceord de flexible 5.443-211 1
29 Hepeti / Lever / Levier 5.481-029 1
30 G-KL-Mutter M 8 / Hex. nut/ Ecrou a6 pans 7.311-422 1
ey 6-Kt.-Schraube M 6x 20 / Hex. hd. screw / Vis a 6 pans 1.304.471 1
32 Schwimmer / Float / Flotteur 5.585-004 1
3 Schiauch komptet / Hose assy. / Flexible compiét 4.440-267 1
34 Buchse / Bush / Douille 5.112-189 1
35 Senfauchstiek / Hose / Fexible 5.442-508 1
36 O-Ring / O-ring / Joit tonque 1

6.362-113




Gruppe 9: Sicherheitsblock

roup 9: Safety System H DS 750

Groupe 9: Bloc de sécurité

ohne 28
29
30
33
34
35

=




Gruppe 9: Sicherneitsblock

Group 9: Safety System HDS 750

Groupe 9: Bloc de sécurite

Pos. Benennung

. TaikNr. St im Garat
Ref. Descrnption Part No. Quant. p. gr.
Pos, [Designaton Reéférance Nbr.
Q Sicharneitsbiock / Satety block / Blo¢ de securte 4. 749043 1
1 Schurtztetl / Protecior / Protection 5.394.060 1
2 Zylingarscnraube M 3x 16/ Cheese nead screw / Vis a téte cytingnque 7.3068-406 1
3 g-Kant-Mutter M 3/ Hex. nut/ Ecrou a 6 pans 7.311-000 3
4 g-Kant-Schraupe M 3x 20/ Hex. hd. screw / Visa 6 pans 7.304-352 2
8 Schafter / Microswitcth / Microruoteur 5.631-125 1
7 Federring 8 3/ Spnng wasner / Rondeile Growar 7.313-000 2
3 Gehausa / Housing / Boitier 5.060-099 1
9 Zylingerseriraube 1S M 8x30 / Socket head screw / Vis a téta cviingnaue 7.306-024 2
10 Koiban / Piston / Piston §.553-046 1
11 C-Ring 12.0x12.0/ O-nng s Joint tonque B.362-169 1
12 Buchse / Bush s Douilie 5.112-110 1
13 Schraubenfeder / Coil spnng / Ressort hélicoidal 5.332-069 1
14 Schraubentader / Coil spring / Ressort hélicoidal 5.332-070 1
15 Stange / Rod / Tige 5.107-023 1
16 Bucnse / Bush / Douilie 5.112-094 1
17 Sicherungsschanbe / Retaining disc / Circlip 7.343-203 1
18 Schetbe / Washer / Rondeile 5,115-147 1
19 Kolben kompiett / Piston assy. / Piston complét 4,553-025 1
20 Zylinderschraube JS M 8 x 16 / Cheese head screw / Vis & téte cylindrique 7.308-020 1
22 Reedschaiter / Reed switch / Contacteur a languette 2.880-194 1
23 Formschraupe / Special screw / Vis profilée 5.305-162 1
24 O-Ring 10.0x 1.5/ O-ning / Joint tongue 6.3682-482 1
25 Sehraubenteder / Coil spnng / Ressort helicoidal 5.332-057 1
26 Kolben / Plunger / Piston 4.853-022 i
ar Gehausa / Housing / Boitier 5.605-131 1
28 Dichtnng A 18x22/ Seaing nng / Bague d'etanchedte 7.362-009 \
29 Doppetsitzen 10/ Double union / Double raccard 7.386-478 1
30 HD-Schtauch NW 8 / HP hose / Flexiblie HP £.388-858 1
33 Haiter / Bracket / Fixatnon 5.042-261 1
34 S-Kant-Mutter M 22x 1.5/ Hex. nut/ Ecrou a 6 pans 7.311-155 1
35 Rohrieitung / Pipa / Tube 4.420-912 1
6 Siab / Fiter / Crépine 8.414-111 1
37 O-Ring 17.3x 2.4/ O-nng / Joint 1onque §.362-160 1
38 1

Verschiufischraupa / Screw plug / Bouchon filete 5.411-058
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Gruppe 10: Zubehor

Group 10: Accessories HDS 750

Groupe 10: Accessoires

Pos. Benesnnung

Teil-Nr. St im Gerdt
Ref. Dascnptoon ) Part No. Quant. p. gr.
Pes. Désignanon Référence Nbr.
g Handsretzoistole / Trigger gun/ Pistolet 4,775-080 1
1 Schraupe 4.2x22/ Scraw ( Vis 8.203-024 3
2 Griff-Paar / Grip (pair) / Paire de pognees 5.321-230 1
3 Knotenstick / Strut attach. fitt. / Fernure nodaie 44271 1
4 Q-Ring kompl. / Q-nng compiete / JOINT 10M1QUe COMD!. 8.362-571 1
5 Stange / Rod / Perche 5.107-097 1
6 Ventiltailer / Vaive head / Téta da scupape 5.582-084 1
7 Schraubenfeder / Coil spring / Ressort a boudin 5.332-157 1
8 O-Ring 12.42x 1,78/ O-ring / Joint torigue 8.362-584 1
9 Varschiufl-Schraube / Screw piug / Vis da termature 5.411-067 1
10 Habel / Lever / Lavier 5.481-052 1
1 O-Ring 17.12x 2,62/ C-nng / Joint tonaue §.362-456 1
12 Zapfen / Trunnion / Tountion 5.108-097 1
13 Hebel / Lever / Lavier 5.481-066 1
14 O-Ring kompl, / O-nng comnlete / Joint tonque compl. 6.362-422 1
15 Hd-Schlauch Nw 6 / Mp-hose / Tuyau soupie a Hp £ 360 - 0% 7 5.385mI06— 1
18 O-Ring-Set ( 5 Stiick) / O-ring Set (5 Pieces) / Joint tongue (5 Nbr.) 2.880-296 1
17 Stranironr ¢ Jet tube / Lance a’incencie 4.760-101 1
18 Griff / Handie / Poignee 5.321-150 2
19 Schraube 4.2x 16/ Screw / Vis 6.303-025 3
20 Dichtnng / Sealing ring / Bague d’étancneité §.362-529 1
21 Kugei 4d / Bali/ Boute 7.401-821 12
2 O-Ring 17 % 1.5/ O-ring / Joint fonaue 8.362-524 1
23 Nutning Kpi. 1st.-R, / Grooved nng / Joint en U a levres §.362-532 1
24 Ousenmundstick 25065 / Nozzie 25065 / Buse 25065 6.4158-327 1
25 Uberwurtmutter / Union nyt / Ecrou-raceord 1

5.401-129




Gruppe 11: Instrumententatel

roup 11: Control panel HDS 750

Groupe 11: Tableau de commandes




Gruppe 11: Instrumententafel

Group 11: Control panel HDS 750

Groupe 11: Tableau de commandes

Pos. Benennung Tedi=Nr. St im Gerat
Ref. Description. - Part No. Quant. p. gr.
Pos. Dasignabon Raférance Nbr,

1 Instrumantantafei / Control Panei / Tableau ds Commanae 5.841-198 1

2 Gewindastit M S x 10/ Headless Pin/ Vis Sans Tete 7.307-181 1

3 Stopfen / Plug / Bouchon 5,132-010 3

4 Grift / Hanale / Pognee 5.321-026 1

5 Saenkschraube M 4 x 16/ Countersunk Scraw / Vis A Tete Fraises 7.305-023 1

8 Griff / Hancte / Poignee 5.321-023 1

7 Schraubenteder / Coil Spnng / Ressort A Boudin 5.332-028 1

:) Ventisiz / Valve Seat/ Siege de Scupape 5.581-039 1

3 O-Ring 26 x 2.5/ Q-Ring / Joint Torique §.362-385 1
10 Schiauchseheils 13/9 / Hose Band Clip / Collier ca Serrage 6.388-550 1
11 Schiauch NW 7/ Flexibla Tube / Tuvau Flexibie §.388-194 m
12 Senkscnraube M 4x 10/ Sountersunk Screw s Vis A Tete Fraisee 6.305-001 2
13 O-Ring $x 1.5/ 0-Ring / Joint Torique 6.362-386 1
14 Ventiigehause / Vaive Box / Boite A Scupape 5.587-054 1
15 Schiaucnschetle / Hose Band Clip / Collier de Serrage 5.388-559 2
16 Schiauch NW 7/ Fiexibie Tube / Tuyau Flaxible 6.388-225 m
17 Senkschiraube M 5x 10 / Countersunk Screw / Vis A Teta Fraisee 7.305-599 2
18 6-Kant-Mutter M 5 / Hexagon Nut/ Ecrou tHex. 7.311-421 4
19 Stander Rechts / Support Right / Support A Dronte 5.052-013 1
20 6-Kant-Schraube M 8 x 16 / Hex. Head Cap Screw / Boulon A Six Pans 7.304-395 ]
21 Sehaibe 8 8.4/ Disk / Disque 7.312-004 a
22 &-Kant-Mutter M 8/ Haxagon Nut/ Ecrou fex. 7.311-004 8

24 B-Kant-Schraute M $x 10 / Hex. Head Cap Screw 7 Bouion A Six Pans 7.304.370 2

25 Manaometer 0—250 Bar s Manometer / Manometre 8.421-075 1
26 Stander Links / Support Left / Support A Gauche 5.052-012 1
27 Zylindersenrauce M 3.5x 12/ Cheese Head Screw/ Vis A Tete Cvlindr. 7.306-415 1
2 Gritf / Hanaie / Poignee 5.321-021 1
29 Anzeigeieuchte / Pilot Lamp / Lampe Temoin §.651-058 3
30 Senkschraube M 4x 10/ Countersunk Screw / Vis A Tete Fraisee §.305-001 3
31 Zahnscree A 6.4/ Crown Gear / Roue Plate 7.312-165 12
a2 g-Kant-Mutter M 4 / Haxagon Nut/ Ecrou Hex. 7.311-424 5




Gruppe 2: Pumpensaiz

Group 2: Pump Unit HDS 750

Groupe 2: Moto-pompe

bis Werk-Nr. 16626 / up to seriai No. 16626 / jusqu’au du numero de fabrication N. 16626

Pos, Benennung 7 Tail-Nr. St i Garat
Ref. Dascnpton

Part No. Quant. p. gr.
Pos.  Dasignaton Ratérance Nbr.

Kolben Kompiett / Piston Compiete 1 Piston Compiete

4.553-078 3
2 O-Ring Komplett / O-Rirng Compl. / Joint Toriaue Compi. 8.382-365 3
3 Keramikhiise / Caramic Pod / Douiile Ceramique 5.110-220 3
4 Dichtring / Joint Ring / Anneau O'etanchede 5.363-162 3
5 Formschraube / Special Screw / Vis da Forme 5.208-111 3
8 Sorengnng 20/ Seating Ring / Circlip 8.472-331 3
7 Druckspewcher 200 / Puisation Damper / Accum. da Pression 8.505-028 1
3 Dichtning A 1620/ Joint Ring / Anneau O-atanchene 7.362.007 1
g Scheibe / Disk / Disaque 5.115-289 3
10 Schraubentader / Coil Spning / Ressort A Boudin 5.232-150 3
11 O-Ring 100x1.78 / O-Ring / Joint Torique 6.362-448 1
12 Gehause / Housing / Boitier 5.060-182 1
13 Zviinderschraube IS M 8x20 / Cheese Head Screw / Vig A Tete Cylindnque 7.308-041 3
14 O-Aing 34.65x 1,78 / O-Ring / Joint Torique 6.362-484 3
15 Nutring 20x 28 x6/8 / Grooved Ring / Joint En U A Levres 6.365-052 3
18 Sehenbe / Disk / Disgue 5.115-255 3
17 Nutring 20x30x8/4 / Groaved Ring / Joint En U A Lavres 6.365-053 3
18 Buchse s Bush / Bonte 5.112-181 3
19 Schetbe / Disk / Disque 5.115-224 3
20 Nutnng / Grooved Ring / Joint En U A Levres 8.365-061 3
21 Zylinderkopt / Cylinder Head / Culasse de Cyl. 4.550-084 1
22 MD-Schlauch 8/580 / Hp-Hose / Flexible Hp £.388-859 1
23 Q-Ring 15x 2/ O-Ring / Joint Torique 8.362-427 1
24 Ventil / Vaive / Soupape 4.580-114 1
28 Schiaucnscnelle 12/9 / Mosea Band Clip / Coliier ge Serrage £.388-515 K
25 Schiauch NW 7/ Flexiple Tube s Tuvau Flexibie 5.388-194 1m
27 Zylingerscnrauoe IS M 6 x30 / Cheesa Head Screw ¢/ Vis A Tete Cylindngue ) 7.306-024 4
28 Zylingerscnraube IS M 8 x30/ Cheese Head Screw / Vis A Tete Cvlindngue 7.308-043 2
29 Ventilgehause / Valve Box / Boite A Soupape 5.587-107 4
30 O-Ring 12.42x1.78 / O-Ring / Joint Tongue 5.362-480 1
3 Q-Ring 15.3x 2.4/ O-Ring / Joint Torique 8.362-153 2
32 Hiise / Pod / Douille 5.110-210 2
33 C-Ring 14x 2/ O-Ring s Joint Tonque 6.362-481 8
34 Ventil Kompiatt / Vaive Compiets / Soupape Complete 4.580-117 8
as Zylinderscnraube M 10x 100 / Cheese Head Screw / Vis A Teta Cylindrique 1.306-066 4
36 Sorangnng A 6/ Seaiing Ring / Circlip §.343-143 t
37 Haise / Pod / Douille 5.110-226 1
38 Schraucentecer / Coil Spring / Reasort A Boudin 5.332-110 1
39 O-Ring Kompiett / O-Aing Comptate / Joint Torique Comotete 5.362-477 1
40 Q-Ring Komotert / O-Ring Complete / Joint Tonque Combiete 6.362-365 1
41 G-Ring 8x 1.5/ 0-Ring  Joint Tongue 6.362-388 1
]

42 Spindel / Spindle / Pivot 5.291-023




Gruppe 2: Pumpensatz

~-oup 2: Pump Unit HDS 750

wroupe 2: Moto-pompe

bis Werk-Nr. 16626 / up to serial No. 16626 / jusqu’au du numero de fabrication N. 16626

Fos.  Benennung

57 HD-Schiauch 5/260 / Hp-Hose / Tuyau Soupie A Hp §.388-843
58 Hohischraube M 10x 1 / Banjo Boit / Boulon Creux

59 Pumpenset siehe Seite 11 (Bildtafel H 16} / Pump set see Page 11 (Board M 16}/
Jeu de pieces de rechange de pompe voir Page 11 (Tabieau H 16) 2.880-283

Teil=Nr, St.im Gerat
Ref. Description Pan No. Quam. p. gr.
Pos. Désignabon Rétarance Nbr.
43 Linsenschraube M 3 x5 / Cval Haad Screw / Vis A Tete Bompea 7.306-317 1
44 Sicherungsteder / Retaining Soring / Ressort D'arret £6.313-003 1
45 Griff / Harile / Poignes 522111 1
48 Stapten / Plug / Bouchon 5.132-010 1
47 Schiauchstick / Flaxibie Tube Piace / Piece de Tuyau 5.442-503 1
48 O-Ring / O-Ring / Joint Toricue §.362-482 3
49 Ventiisetiraubea / Vaive Screw / Vis de Soupape 5.583-060 2
51 O-Ring / C-Ring / Joint Tonique 6.362-482 1
52 Ventilsitz / Valve Seat / Sisge de Soupape 5.581.083 1
53 Sichernensventi / Satety Valve / Soupape ge Surete 6.412-684 1
£5 Ventilschiraupe / Valve Screw / Vis de Sounape 5.583-062 1
56 Dichtring A 10x13.5/ Joint Ring / Anneau D'etanchare 7.362-003 2
p
"

7.386-363

—




Teile sind im Ersatzteiiset 2.880-266 enthaiten
Parts inciuded in spare parts kits 2.880-266
‘*ces comprises dans ie jeu de pieces rechange 2.880-266

Ecrou & 6 pans

{ Seite T Bildtafe Pos. Benennung Taile-Nr. Stek.
Page Board ftem Designation Part No. Qty.
Page Tableau Pos. Désignation No. piéces Nbr.
25 B7 1 6-Kant-Schraube M 5x 16 / Hex. head screw / 7.304-372 3

Vis & 6 pans
4 Zindelektrode (2 Stlck) / ignition eiectrode (2) / | 2.880-177 | 2
Electrodes (2)
5 Dichtring C 12x 15,5 / Sealing ring / 7.362-004 2
Bague d'étancheité
8 6-Kant-Mutter M 5 / Hex. nut / Ecrou a 6 pans 7.311-037 3
10 Dase 1,5 gpH / Nozzie / Gicieur 6.415-040 1
11 6-Kant-Schraube M 5% 12 / Hex. head screw / 7.304-371 1




Teile sind im Pumpenset 2.880-283 enthaiten
Parts inciuded in pump kit 2.880-283
Compris dans le jeu de piéces de rechange pompe 2.880-283

Bague d’etancheite

Seite Bildtaiel Pos. Benennung Teile-Nr. Stck.
Page | Boarg item Designation Part No. Qty.
Page | Tableau Pos. Désignation No. pieces Nbr.

9/13 B2 11 O-Ring 100x1,78 / O-Ring / Joint tarique 6.362-448 1

14 O-Ring 34,65x1,78 / O-Ring / Joint tonque 6.362-484 | 3

15 Nutring 20x28x6/8 / Packing ring / Joint rainuré | 6.365-052 3

17 Nutring 20x30x 8/4 / Packing ring / Joint rainure | 6.365-083 3

19 Scheibe / Washer / Rondelle 5.115-224 | 3

20 Nutring 20x28x 5 / Packing ring / Joint rainure | 6.365-061 4

C2 34 Ventil komplett / Valve complete / 4,580-117 | 6

Soupape complete
17 B3 13 Dichtring A 18x22 / Sealing ring / 7.362-009 1




